
 

 

Гу Руочу вышла из палаты и чуть не столкнулась с человеком, который только что вошел. К
счастью, ей удалось избежать столкновения с ним с ним.

 

- Где ты был?

 

Видя, что она напряжена, он подошел к ней, обнял и наклонил голову, чтобы поцеловать в
губы. Он не знал, почему ему так нравится целовать ее, как только он просыпается. Его
прежняя мягкость окрасилась властностью.

 

Присущая ему мужская сексуальность подавляла.

 

Гу Руочу не знала, сколько шагов она сделала назад. Она знала только, что дальше отступать
было некуда. Она схватила рубашку на его плече и почти прижалась всем телом к его груди: -
Не подходи ближе.

 

Он обнял ее за талию одной рукой и прижался тонкими губами к ее нежной коже.

 

Его тонкие губы опаляли жаром, как и прикосновение к его груди через ткань рубашки, она не
могла игнорировать его. Она даже почувствовала жжение, как будто он мог взорваться в любой
момент.

 

- Хо Наньчэнь, веди себя прилично! - Ее лицо стало краснее, и она почти упала в его объятия. -



Отпусти меня! Нужно ли вскрывать рану, чтобы быть счастливым?

 

Он временно отпустил ее и положил одну руку на стену, прежде чем внимательно посмотреть
на человека перед собой:  - Руочу, поспи со мной немного. Одеяла и покрывала здесь все
поменяли, так что ты хочешь спать со мной?

 

Гу Руочу было нелегко одурачить. Видя, что он все еще немного сердится, она напряглась,
ругая его.

 

- Хо Наньчэнь, ты действительно не боишься смерти? Вы только что проснулись и улизнули из
палаты. Сколько раз ты мне это говорил?

 

- Не сердись, я просто гуляю. Я в порядке.  - Он протянул руку, чтобы обнять ее, но она мягко
отстранила его. - Перестань валять дурака и ложись на кровать.

 

Хо Наньчэнь решил с ней не спорить и сразу же подошел, чтобы обнять: - Я сейчас лягу на
кровать. Позволь мне обнять тебя сейчас.

 

Он также целовал ее шею. Гу Руочу каким-то образом добралась до больничной койки, и все
это время они целовались. Когда она, наконец, пришла в себя, она практически упала на Хо
Наньчэня сверху, прижимая его к кровати.

 

Гу Руочу, наконец, вернула свои чувства. Она боялась, что раздавит его рану, поэтому
положила руку ему на лицо.

 



- Наньчэнь, с тобой все в порядке?

 

Он не сказал ни слова и только протянул руку, чтобы усадить ее. Он почувствовал, что его
поцелуй стал глубже.

 

- Будь умницей, зови меня муженек.

 

- Нет.

 

- Руочу, зови меня муженек. Я действительно хочу это услышать. Кажется, ты редко меня так
называешь.

 

Гу Руочу обвила руками его шею: - Муженек.

 

Ее голос не был таким соблазнительным, как у обычной девушки, но называть ее муженьком
таким образом совсем не казалось претенциозным. Он был очень рад это слышать.

 

- Хорошая девочка.

 

В палату вошли несколько врачей, которые собирались перевязать его раны. Увидев эту сцену,
они почувствовали себя особенно неловко. Они не знали, входить им или нет.

 



Взгляд Гу Руочу упал на них. Когда на них посмотрела миссис Хо, они могли только неловко
кашлять и стоять снаружи палаты.

 

- Хо Наньчэнь, пришел доктор. Возвращайся в постель.

 

- Ладно.

 

Он проигнорировал ее слова и продолжал целовать. Доктор собрался с духом и вошел. Было
чувство, что Хо Шао не мог чувствовать пристальные взгляды посторонних. Поцелуй
становился все более и более страстным, прежде чем Гу Руочу отпустили.

 

Врачи не отводили глаз и не смели смотреть на них. Они только тихонько покашляли:  - Миссис
Хо, мы здесь, чтобы обработать рану мистера Хо.

 

- Ладно...

 

Доктор начал помогать Хо Наньчэню очищать и перевязывать его рану. Гу Руочу посмотрела
на рану на спине, которая, казалось, только что покрылась струпьями и в любой момент могла
открыться. Она была ужасно глубокой.
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